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Bacto Start, bacteria for aquarium filters. Contains living bacteria which boost your filter and purification 
system. Use: For new aquariums: Add 10 ml Bacto Start for every 10 litres of water. For existing aquariums: 
Add 5 ml Bacto Start per 10 litre water volume after every cleaning. The cap holds 10 ml. Overdosing is not 
harmful, and in fact it yields an improved effect.

START 250 LITER

25

0 ML

5 M
L - 10 LITER

REPEAT

10 M
L - 10 LITER

START

Bacto Start, bactéries pour filtres d’aquarium. Bacto Start contient des bactéries vivantes, grâce à quoi 
il améliore l’efficacité de votre filtre d’aquarium. Utilisation: En cas de nouveaux aquariums: Ajoutez 10 
ml de Bacto Start par 10 litres d’eau. En cas d’aquariums existants: Après chaque nettoyage, ajoutez 5 
ml par 10 litres d’eau d’aquarium. Le bouchon a une contenance de 10 ml. Le surdosage n’est pas 
nuisible, voire améliore encore l’efficacité.

Bacto Start, lebende Bakterienkultur. Bacto Start enthält lebende Bakterien und fördert die Wirkung Ihres 
Aquarienfilters. Anwendung: Bei neuen Aquarien: 10 ml pro 10 Liter Wasser hinzufugen. Bei bestehenden 
Aquarien: Nach jeder Reinigung 5 ml Bacto Start pro 10 Liter Wasser hinzufugen. Die Verschlusskappe enthält 
10 ml. Überdosierung ist nicht schädlich und ergibt sogar eine bessere Wirkung.

Bacto Start, bacteriën voor aquariumfilters. Bacto Start bevat levende bacteriën en bevorderd de werking 
van uw aquariumfilter. Gebruik: Bij nieuwe aquaria: 10 ml Bacto Start per 10 liter water toevoegen. Bij 
bestaande aquaria: Na iedere schoonmaakbeurt 5 ml Bacto Start per 10 liter water. De dop bevat 10 ml. 
Overdosering is niet schadelijk en geeft zelfs een betere werking.
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